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	Solskiven hang høyt på himmelen og skar i øynene. Nok en gang lurte Emil på hvorfor det var så vanskelig å se rett på solen. Den hang jo der og bød seg frem – hvorfor måtte den straffe nysgjerrige unge menn med kortvarig blindhet?

	Moren hadde sagt at det var dårskap å stirre på solen, fordi lyset var det tredje Gud hadde skapt etter himmelen og jorden, og som derfor sto over menneskene i rang.

	–      Men var det ikke først på den tredje dag at Gud skapte solen, hadde Emil spurt. – Etter de grønne vekstene? Det står i Første mosebok at den ble skapt «til å skille dagen fra natten». Så hva var det første lyset Gud snakket om da han sa «Det bli lys»?

	–      De fromme vender blikket mot jorden, hadde mor svart, som alltid når han spurte for vanskelig. Akkurat i dette tilfellet var det et godt råd. For å skåne synet vendte han oppmerksomheten mot det tykke sivet som vokste rundt innsjøen. Han og broren fisket på vestbredden, lengst unna bebyggelsen i bjørkeskogen på sørsiden av dalen. Akkurat som de fleste som bodde her, hadde Emil aldri vært borte herfra. For ham var dalen like mye et tukthus som et tilfluktssted. Men på en sommerdag som denne var det umulig ikke å bli grepet av hvor vakker den var.

	Solen fikk de gule smørblomstene til å blinke som små lys. Det slo Emil at uten solen ville ikke Guds skaperverk vært synlig for menneskene. Han smilte ved tanken på Gud som viste frem hva han hadde gjort, for å få ros, som han selv når han hadde skåret ut noe i tre.

	En plaskende lyd fikk Emil til å se opp. Storebror Finn Torstein, som sto på kne og gravde etter makk, pekte mot tjernet.

	–      Så du det? ropte han.

	Noe brøt vannflaten. Et hode dekket av brannrødt, sammenfiltret vått hår. Utstående ører. Skjeve, gule øyne plirte mot dem. Lyserøde nesebor spilte idet de trakk inn luft.

	Finn Torstein, som de fleste kalte Finno, rygget og trakk håndøksen ut av beltet.

	–      Tvi, det er Nøkken! freste han og spyttet i bakken. Emil ble stående fastfrosset mens skapningen gled nærmere. Så redd han hadde vært for de underjordiske da han var liten. Så sterkt han hadde ønsket å møte dem da han var ung. Og nå … var det virkelig sant? Skjedde det endelig – i fullt dagslys?

	–      Vik fra meg! ropte Finno. Skapningen hadde nådd bredden, og steg opp.

	Guttene så nå at det ikke var Nøkken, men Hanna Brunodatter – splitter naken. I likhet med guttene hadde ungmøya nylig lagt barndommen bak seg, men hun viste seg sjelden blant folk etter at hun gjorde seg uønsket i høvdingens hus for mange år siden.

	Hanna prøvde å dekke til seg med hendene, men kunne ikke skjule at vannet sildret nedover fyldige  bryster og gjorde små buer rundt de rosa brystvortene. En klynge med føflekker under navlen pekte mot den rødlige busken mellom lårene – som et stjernebilde, syntes Emil. Hun var lav, men kroppen så sterk ut. Beina sterke og rette. Huden så lys at den nesten var gjennomsiktig. Det krusete håret lå i våte floker over unormalt spisse skuldre. Et skred av lyse fregner raste nedover ansiktet. Øynene var ravgule som på en katt. De lyste mistenksomt mot guttene.

	Men det var munnen som stjal Emils oppmerksomhet. Stor og sulten, med et eggende mellomrom mellom fortennene.

	Hun hadde noe ved seg som virket dyrisk. Skikkelsen utstrålte sinne og trass. Men det var noe ensomt der også.

	Emil smilte til henne. Hun blunket overrasket og strøk en hårtjafs bort fra pannen.

	Finno murret. – Guløyde misfoster! Hun skremmer vekk fisken.

	Et drag av smerte fløy over ansiktet hennes, avløst av raseri. Øynene hennes smalnet mot Finno.

	–      Hvorfor står du på en maurtue? sa hun.

	Finno så ned, og skvatt da han oppdaget at føttene var plantet i en enorm maurtue. Rødbrune pissemaur myldret oppover leggene. Flere smatt inn under buksene.

	–      Au! ropte han mens maurene bet hull i den spenstige ungdomshuden. Han snublet bakover og falt, mistet øksen. Maurene rykket frem og nådde overkroppen, halsen, kinnene.

	–      I svarte gamperæv! hylte han ukontrollert. Han stavret seg på beina og styrtet mot bjørkeskogen.

	Emil stirret på stedet der Finno hadde stått. Han kunne ikke se noen maurtue.

	Hanna grep en linserk i gresset og trakk den på seg. Så slengte hun en grov kjole over. Emil kikket høvisk en annen vei mens hun kledde på seg.

	Blikket hans falt på en kraftig rot, som lå i gresset noen alen unna. Den var på størrelse med en lang mannshånd og festet til en lærrem. Ut fra stammen strakte det seg forgreininger formet som to armer og to bein med fingre og tær, og den hadde noe som så ut som hårtjafser på hodet. Det lille «ansiktet» manglet øyne, men hadde en fordypning lik en åpen munn. En tynn lærreim var festet til den. Emil løftet roten og strøk undrende over den. Varsomt berørte han rottrådene som lignet fingre, og grøsset idet

	rotens negler skrapte mot fingertuppene hans.

	Selvfølgelig hadde den ikke noe ansikt. Allikevel følte Emil seg betraktet – og vurdert. Som om roten lurte på hvem han var for en.

	Brått slapp han den. Hadde den ikke rørt på seg, liksom krøket seg sammen?

	Han tok et par skritt tilbake med blikket festet på roten.

	Nå lå den stille i gresset.

	–      Unnskyld, mumlet han.

	Hanna gikk mot Emil, som rygget unna. Hun spente et livstykke rundt magen, rasket til seg roten og hengte den rundt halsen. Emil klarte ikke la være å stirre.

	–      Hva er det der?

	Hanna satte de gule øynene i ham.

	–      Det raker deg ikke.

	–      Er den levende? Hanna fnøs.

	–      Spørs hva du mener.

	–      Nei, det kjentes bare sånn. Hanna stivnet. – Tok du på den?

	Emil nikket. – Jeg visste ikke at den var din, beklager.

	–      Folk har dødd for mindre, sa hun tonløst. Så gikk hun med raske steg inn i skogen.

	Emil strøk de lysebrune lokkene vekk fra den svette pannen og rettet ryggen. Irritasjonen over at han måtte bære Finnos fiskeutstyr ble døyvet av nysgjerrighet.

	Synet av den nakne kroppen hennes hadde etset seg fast i sinnet hans. Den bløte huden. Munnen. De rosa brystvortene …

	–      Vi sees, ropte han.

	–      Det tviler jeg på, høvdingsønn, sa hun og forsvant inn i skogen.
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	Mellom bregnene i bjørkeskogen vokste kratthumleblommen; de gule blomstene nikket muntert i den svale vinden. Hanna plukket med seg et dusin, knep av stenglene over roten så de kunne komme tilbake, for hun visste at planten kunne formere seg både med frø og ved rotskudd. Blomstene la hun forsiktig i kjolelommen.

	Hun klarte ikke å slutte å tenke på brødrene. Hvordan de hadde stirret på henne, uten klær … Kinnene hennes brant. Hun var aldri sammen med de andre ungdommene i dalen, holdt seg unna for å slippe bråk. Men ofte kikket hun på dem mens de hjalp foreldrene med gårdsarbeidet på de små brukene i den karrige dalen. Hun var misunnelig på livet de levde, fri for forbannelsen hun var født med.

	Men nå hadde hun truffet høvdingsønnene. Og de hadde sett henne naken!

	Odelsgutten Finno var vakker med sine lyse krøller, svulmende muskler og rastløse bevegelser.

	Og den jålete slasken hadde våget å slenge dritt om henne! Han skulle takke sin skaper for at hun ikke hadde gjort noe verre enn å lure ham til å tro at han sto i en maurtue. Det hadde vært enkelt, så lettpåvirkelig som han var.

	Emil var mer sindig, også han sterk og senete, med lange lemmer og rank rygg. Dype furer ved munnen når han smilte. Glitrende grågrønne øyne rammet inn av lysebrunt langt hår. Han virket mer jordnær enn broren, mer …

	Blodet dunket i tinningene. Mer åpen. Tilgjengelig?

	Han hadde ikke virket så redd for henne som de andre overtroiske fjolsene i den isolerte dalen, de som kastet steiner og kalte henne trollunge og djevleyngel og Satans pakk. Tvert imot virket han nysgjerrig.

	Nei, blås, hvorfor brydde hun seg om hva han tenkte om henne? Han kunne dra lukt til helvete, han og alle de andre unge. Hun trengte ikke ham, hun trengte ikke noen.

	Visst lengtet hun etter å snakke med andre enn faren, moren og de to yngre brødrene. Spesielt savnet hun noen å diskutere kvinneting med. Moren var for strengt oppdratt til å kunne svare på Hannas spørsmål om kroppens funksjoner og sinnets bevegelser. Noen kirke hadde ikke det utstøtte dalfolket, så det fantes ingen sogneprest å skrifte for. Ikke for at Hanna ville hatt noen glede av slikt; bibeltekstene som moren siterte fra høvdingens prekener, var spekket med motsigelser og gledesdrepende formaninger. Og hvordan skulle kyske munker og kirkefedre kunne forstå lengselen som herjet i en ungpikekropp?

	Moren hadde oppdratt barna til å sove med hendene oppå fellen, så de ikke skulle foreta seg noe syndig i ly av mørket. De tre delte rom, og alle var troendes til å sladre på hverandre. Men Hanna hadde sydd en hard liten pute av geiteskinn og fylt den med sand. Den la hun mellom beina når hun gikk til sengs. Ved å trekke sammen rumpeballene og gni lårene mot hverandre klarte hun å få liv i den.

	I drømme forvandlet puten seg til klør, som skrapte mot hennes hemmelige folder og prøvde å trenge inn. Klørne tilhørte demonene som bodde oppe i fjellene. Ifølge sagnene kom de flyvende i aftensolen på leting etter småbarn de kunne ete – derfor var det ingen som lot spedbarn sove ubevoktet utendørs. Udyrene hadde reveaktige ansikter, spisse ører, klør i stedet for fingre og tær, raggete lår, huggtenner og enorme, læraktige vinger.

	Ofte våknet hun svett mens hun gnisset lårene mot puten og prøvde å sluke den med det verkende, våte skjødet.

	Mot sin vilje tenkte Hanna på Emils sterke fingre. Herdede fingertupper som la seg på halsen hennes, smøg seg forbi de spisse skuldrene og nedover brystkassen … først rundt på siden, langs ribbeina der hun var så følsom, før hendene la seg rundt brystene nedenfra, løftet dem for å kjenne på tyngden, grep så hardt at hun fikk blåmerker … tomlene som lekte med brystvortene, fikk dem til å trekke seg sammen …

	Oppslukt som hun var av fantasiene, gikk hun feil vei, opp mot de ruvende fjelltindene i vest i stedet for østover inn i bjørkeskogen, der de fleste husene lå. Fra høyden hadde hun utsikt til selet der familiens sauer gikk om sommeren, de hadde nylig drevet dem opp. Hun prøvde å lokke på sauene, men de var for langt unna til å høre henne, og det var et dypt juv mellom dem og henne.

	Som om hun ikke lenger rådde over beina, gikk hun stadig høyere i feil retning til hun sto på et platå ved to høye, bautalignende klipper. Her kunne hun ikke huske å ha vært før.

	Brått stilnet sommerbrisen. Luften ble isnende kald, og fuglene ble stille.

	Skrekken satte seg i Hanna. Hun prøvde å snu, men kroppen var lammet.

	Det var som om luften sydet av ondskap. Ikke bare ondskap … men død i en fortettet form. Viljen til død. Vitnesbyrdet fra de mange døde som denne viljen hadde forårsaket … Hundrevis av døde sjeler. Hun innbilte seg at hun kunne skimte dem som skyggeaktige omriss svevende noen tommer over bakken. De elendige ofrene for denne navnløse ondskapen og det ugjennomtrengelige mørket …

	Blikket hennes ble trukket mot kanten av platået, et utkikkspunkt over dalen og toppen av et bratt stup. Og der, ytterst mot kanten …

	Hanna sperret opp øynene. Hva var det hun så?

	En skikkelse satt der, sammenkrøpet som en forvridd stubbe. Et menneske? Skikkelsen var utydelig i kantene, men det lignet en mann som speidet utover dalen – som om det var kongeriket hans.

	Han var kortvokst, med flatt hode og ører som la seg tett inntil skallen. Nesen var kraftig krummet, som et nebb. Rundt skuldrene hadde han en slitt kappe som skjulte kroppen.

	Mannen snudde seg og stirret rett på Hanna. Øynene lyste gule mellom stivnede grå øyelokk, lik en gammel firfisle. Han rakte ut en forvridd hånd. For å forbanne henne? Eller kalle henne til seg?

	Et kort skrik slapp ut av henne. Hun ville løpe, men det var som om føttene hadde slått rot.

	Mannen så rett inn i henne. Hun hørte en stemme, en slepende mannsrøst som klang hult i hodet hennes.

	– Bøy deg, datter av min slekt! Du er utvalgt til å tjene, ære og behage. Snart kommer en som ønsker å ta min plass. Vokt deg for ilden!

	Hanna nikket lydig, kjente en sterk hengivenhet for forfaderen. – Ja, mørkemester, hvisket hun.

	Det virket som han likte kallenavnet hun hadde gitt ham, for han krøket fingrene til de lignet en klo, og gjorde et tegn med hånden, to halvsirkler, en velsignelse. Et øyeblikk kjentes det som om hun ville gjøre alt for ham. Hun ville med glede styrte i døden hvis det kunne behage ham.

	Så tok han et skritt nærmere.

	Det presset i underlivet. Som om noe stort og hardt ble kjørt inn. Lysten sprang frem fra en kilde dypt inni henne. Samlet seg rundt det følsomme punktet ytterst.

	Matt av begjær møtte hun blikket hans. De gule øyespaltene gnistret. Leppene strammet seg og blottet spisse tenner, som en gjeddes.

	Han hadde lyst på henne! Han fant henne verdig. Hun ble så stolt at varmen strømmet gjennom kroppen, fikk henne til å føle seg tung og lett samtidig. Han ville ha henne!

	I en heftig bevegelse trakk hun serken ned og blottet brystene, åpnet munnen og stakk haken frem. Ville at han skulle se henne, smake henne, drikke saftene hennes. Fortære henne så det ikke ble noe igjen. Male knoklene hennes til mel.

	Skikkelsen stoppet. Gapet hans åpnet seg. Ut stakk en tynn og tørr grårød tunge. Den beveget seg seigt og langsomt fra side til side.

	Så forsvant skikkelsen like brått som den hadde kommet til syne. Hun ropte av skuffelse.

	– Ikke gå!

	Ingen svarte. Men mørket i luften ble tettere. En grågrønn giftig dunst sivet opp fra bakken. Det ble vanskeligere å puste.

	Brått løsnet de usynlige lenkene rundt føttene hennes. Hengivenheten gikk over i avsindig angst. Forskrekket kikket hun ned på brystene hun hadde blottlagt. Brystvortene var fortsatt stive. Raskt trakk hun serken opp igjen og rygget unna med snublende skritt.

	Hadde hun gått fra vettet? Hvordan kunne hun til de grader miste styringen over seg selv? La begjæret ta over, som en simpel skjøge?

	Fortsatt kjente hun den intense lystfølelsen i underlivet. Hun prøvde å tvinge den bort, men den vedvarte som et pulserende ekko.

	Hun snudde og løp så raskt hun kunne tilbake mot sjøen, økte farten til det rev i brystet. Bare smerte kunne jage vekk det skitne begjæret. Hun ville ikke, ikke med det motbydelige, eldgamle vesenet. Aldri mer skulle hun komme til dette formørkede stedet!

	*

	Isfolkets dal lå i et fjellområde sørvest for Trondhjem. En isbre skilte dalen fra de vidstrakte, ville heiene utenfor. Dalen var dråpeformet og omringet av fjell på alle sider. I midten lå en stor sjø. Øst for sjøen løp en elv av smeltevann fra isbreen, som munnet ut i en foss i et trangt juv. For å komme inn, måtte man gjennom en tunnel under isbreen. Inngangen lå et stykke nord for sjøen. Der var det reist en vakthytte som var bemannet døgnet rundt.

	Fra gluggen i vakthytta hadde portvokteren god utsikt over dalen. Landskapet var variert, med barskoger, en bjørkeskog og kuperte beiteområder. Den eneste flate marken hadde høvdingen gjort krav på. Rundt sjøen var det myrlendt, ellers var jorden ganske skrinn. Det ble dyrket litt hvete, bygg, havre, rug, humle, nepe, kål, løk, erter og bønner. Bøndene holdt kyr, hester, sauer, geiter, svin og høns. Av ville dyr fantes bjørn, ulv, gaupe, rev, hjortedyr, gnagere, mårdyr og et yrende fugleliv.

	Litt over seksti usalige sjeler bodde i dalen, fordelt på femten husstander. De fleste husene lå i bjørkeskogen på sørsiden av sjøen. Høvdinggården var den eneste med jord nok til å fø flere dyr enn til eget bruk, og den eneste som holdt svin. Om sommeren gikk mye av kveget, sauene og geitene i lia like under fjellene. Flere av gårdene hadde små sel der oppe, der de kunne overnatte om sommeren for å holde øye med sauene.

	Men portvokteren, som het Gudleiv, hadde ikke for vane å glo på kjedelige husdyr. Han var mer interessert i det svake kjønn. Og i dette øyeblikk var han bergtatt av en eggende feminin silhuett som svinset bortover veien forbi vakthytta. Han var ikke fremmed for å ta med seg ungmøyer inn for å fordrive tiden. De som gråtende forlot hytta mens de rettet på klærne, turte aldri å si til noen hva som var skjedd. De visste at høvdingen ville ta portvokterens parti, for dalen var avhengige av garvede soldater for å holde fiender ute. Og det var ikke mange av bøndene som hadde kamperfaring.

	Selv hadde Gudleiv jobbet som skatteinnkrever for erkebiskopen de årene han hadde vært borte fra dalen. Det brutale arbeidet hadde passet lynnet hans godt. Uheldigvis hadde han havnet i gapestokk da en adelskvinne anklaget ham for å ha skjendet henne. Etter med nød og neppe å ha unnsluppet henging, søkte han tilflukt i dalen han hadde sverget aldri å vende tilbake til. Men at dalen fikk godt utbytte av oppholdet hans utenbys, kunne ingen nekte for. Det siste han gjorde før han forlot erkebispens gård, var å ta med seg den norske oversettelsen av Bibelen i tre bind, som munkene hadde brukt år på å kopiere og illustrere. Oversettelsen gikk bare frem til Andre Kongebok, men Gudleivs rause gave tillot høvdingen å dele Guds ord med folket i den avsondrede dalen. Noen ville kanskje kalt det tyveri. Selv mente Gudleiv han bare hadde tatt noe som med rette tilkom ham etter mange års tjeneste for noen stakkars smuler.

	Han la hånden over det bulende skrittet, gjorde seg parat. Så lenge det var siden han hadde fått belønning for det kjedelige vaktarbeidet! Men da skikkelsen kom nærmere, så han til sin skrekk at det var en eldgammel kjerring med klør i stedet for fingre og med vridde horn i pannen. Hun åpnet munnen og slapp ut en sky av svovel. Øynene hennes lyste gult. Et lite skrik slapp ut av ham.

	Så gled trollsynet bort, og han oppdaget at det bare var Hanna. Satans rødhårede avkom hadde forvrengt synet hans! Han spyttet i gulvet og gjorde djeveltegnet mot henne. Den vanskapningen ville han ikke ta i med en ildtang. Han kunne ikke risikere å avle flere av Isfolkets rammede, som han hadde gjort for godt over tretti år siden. En natt med uskyldig moro hadde resultert i et misfoster som hadde tatt livet av den unge moren ved fødselen.

	Selvfølgelig hadde han nektet alt ansvar da den lille trollyngelen var blitt morløs. Onkel Jahas hadde heldigvis påtatt seg ansvaret. Det skulle bare mangle – Jahas var selv blant trollpakket i dalen som sto i ledtog med Satan. Og nå hadde onkel Jahas løst billett til Helvete sammen med den like motbydelige trollkjerringa han hadde vært gift med, søskenbarnet Estrid. Det var ikke for tidlig.

	Han hadde ikke sett mye til datteren, selv om hun bodde i det første huset man kom til i dalen etter vakthytta. Sant å si hadde han unngått henne helt siden hun ble født, og det hadde vært enkelt siden han hadde jobbet så lenge utenfor dalen. Visstnok holdt hun seg mest innendørs med slektningen hun bodde med, den forrykte manneeteren Tobba. Begge var livsfarlige trollkjerringer som man styrte unna om man hadde livet kjært.

	Gudleiv fortsatte å stirre på Hanna gjennom gluggen. Skuffelsen bredte seg gjennom ham. Så deilig det hadde vært med en liten hyrdestund! For å bøte på rastløsheten tok han frem langsverdet og ga seg til å slipe det med en sandstein. Han passet på å stå i gluggen så Hanna kunne se hvor øvet han håndterte det tunge sverdet. For hver omgang med sandsteinen over sverdeggen passet han på å la håndroten streife det harde lemmet.

	Hanna frydet seg over pusset hun hadde spilt den vemmelige portvokteren. Det gikk rykter om at han lokket ungpiker inn i hytta og skjendet dem. Hun hadde nok fornemmet hva slags planer han hadde lagt ved synet av henne. Nå kunne han sitte og fikle med seg selv i mangel på ekte vare.

	Hun så forbi vakthytta på den mørke hvelvingen som førte til tunnelen under isbreen. Der begynte veien til verden utenfor. Skulle hun noen gang forlate dalen? Faren hadde vært ute et par ganger på handelsferd med høvdingens betrodde menn for å bytte til seg varer dalfolket ikke hadde tilgang til, som sølv, jernmalm, silke, krydder, tørrfisk og edeltre. Store mengder var det aldri snakk om; Isfolket kunne ikke by på mye som trønderne ikke kunne skaffe til veie selv. Men dalen hadde et godt rykte for treskjæringskunst og vevde tekstiler av høy kvalitet.

	Hanna hadde tusen spørsmål om farens reiser, men han var ingen god forteller og ønsket ikke å nøre opp under urealistiske drømmer. Da Hanna hadde spurt om hun kunne følge med på en av turene, hadde han bare ristet på hodet. Selv her i dalen var livet brutalt for den tverre unge kvinnen. Ute blant erkebiskopens knekter ville Hanna blitt kjeppjaget og fengslet for sine gule øyne og ugudelige evner. Det var ikke mangel på menn som nøt å ydmyke kvinner som skilte seg ut. Menn som Gudleiv.

	Raseriet fylte henne. Hun så tilbake på vakthytta. Gudleiv sto ved gluggen og slipte et sverd mens han stirret hatsk på henne. Men etter møtet med åndevesenet på platået lot hun seg ikke skremme av en dødelig mann med sverd. Hun konsentrerte seg om den delen av ham som brakte ham så mye glede på bekostning av andre.

	– Du får den ikke opp, messet hun. – Du har ikke nok kraft. Den lystrer deg ikke. Den respekterer deg ikke. Den skrumper og visner, men faller ikke av, den vil henge der som en påminnelse om din maktesløshet.

	Et brøl hørtes fra vakthytta. Hanna smilte tilfreds. Hun hadde aldri prøvd noe sånt før, og visste ikke hvor lenge seiden ville vare. I det minste ville dalens ungmøyer få fred en stakket stund.

	Idet hun passerte dalens eldste hus, kjente hun et stikkende blikk i ryggen. Hun snudde seg mot det morkne huset med lukkede glugger. Døren sto på klem, og i dørsprekken fikk hun øye på en lyshåret, nydelig kvinne i femtiårene. Kvinnen smilte så det glimtet hvitt i tennene. Hanna grøsset. Det var hennes egen mormor, Tobba.

	Hun ville nok gjerne ha besøk, for verken hun eller den yngre slektningen Vega, som hun bodde med, hadde mye kontakt med dalfolket. De holdt seg for det meste innendørs, der det ble sagt at de ofret dyr og holdt sataniske messer og seidet ulykke over sambygdingenes avlinger. Om alt det var sant, visste ikke Hanna. Sikkert var det at de kunne mye mer enn sitt Fadervår. Men i bunn og grunn var de ensomme, ugifte kvinner. De halte alltid ut besøkene så langt som mulig, frem til Hanna ble gal av utålmodighet og diktet opp unnskyldninger for å kunne dra – oppfinnsomme påskudd som de to kvinnene så tvers gjennom.

	Det var alltid Hanna som fikk oppgaven med å forsyne kvinnene med mat, organisert av Hannas mor Laura. Selv hadde Laura hatt begrenset kontakt med moren siden Hanna ble født. Laura hadde ønsket å gi barna en mest mulig normal oppvekst, noe som var vanskelig siden Hanna selv var rammet av samme forbannelse som Tobba. Det hjalp ikke at dalfolket spredte rykter om Hanna og skremte hverandre med historier om hvordan Tobbas beilere hadde forsvunnet sporløst. Lauras egen far var en av dem – hun kjente ikke navnet hans engang.

	Hva gjorde Tobba med mennene? Hanna hadde prøvd å forestille seg månelyse netter ved sjøen, den evigunge mormoren, huldreaktig med det lyse håret flommende nedover den spedbygde kroppen. Hvordan hun lokket med seg dalens menn ut i vannet, unge som gamle, gifte som uerfarne. Der snodde hun beina rundt dem og trakk dem ned, tredde seg over det harde lemmet mens hun red dem, suget luften ut av nesen deres, trakk dem opp etter håret så de kunne skrike en siste gang før hun kysset dem dypt og bet av tungen, drakk blodet og sank til bunns tett omslynget med elskeren i en sakte spiral. Den klingende latteren hennes idet djevelen snappet til seg sjelene. Revet i stykker innenfra … av Satans klør.

	– Det var da fælt til fart. Du ser ut som om du har sett den onde selv.

	Hanna svarte ikke. Sannsynligvis hadde Tobba gjettet hvem hun hadde sett på platået, men hun ville hjem fortest mulig.

	Men mormoren lot seg ikke avfeie så lett. – Hva skal du med kratthumlen?

	Hanna skvatt. Kunne mormoren se tvers gjennom kjolelommen? Nei, hun måtte ha luktet blomsten med de skjerpede sansene, som Hanna hadde arvet.

	–      Svein har feber.

	–      Og hvorfor går du rundt og er våt som en sleip grøftekant? Skulle tro du hadde sett en ung mann du ville slå kloa i.

	Edder og galle! Så irriterende det var med invaderende slektninger.

	–      Jeg må gå, sa Hanna mutt. – Er det noe du trenger?

	–      Lenge siden du har vært her, vennen, kurret Tobba.

	–      Du kan godt komme litt oftere og fortelle om alt som skjer i dalen. Vega savner deg også.

	–      Jeg vet ikke hva som skjer i dalen. Men jeg kommer snart. Skal ta med noe godt å ete.

	–      Du vet … Tobba senket øyelokkene. – Du kan like gjerne flytte inn. Før eller senere blir du kastet ut hjemmefra. De kommer ikke til å holde ut når kreftene dine slår ut i full blomst.

	–      Ellers takk, mormor, sa Hanna og tvang seg til å neie.

	Like før Hanna snudde ryggen til, skimtet hun noen bak mormorens rygg. Det var Vega, like heslig som Tobba var vakker. Som Hanna var kvinnene merket av slektens forbannelse: De kattegule øynene. Men Vega var født med store misdannelser. Skuldrene var altfor brede, huden full av vorter og brune flekker, ryggen forvridd. Ansiktet var frosset i en bitter grimase, den skjeve nesen nådde nesten ned til leppene. Det verste var det innsunkne blikket, som nesten alltid lyste av hat.

	Hanna forsøkte å presse frem et vennlig smil. Selv om hun prøvde å skjule det, ble hun redd ved synet av Vega. Men hun visste jo selv hvor vondt det var å bli dømt for å ha et utseende folk så på med vemmelse. Hvorfor klarte hun ikke å være vanlig i møte med disse slektningene? Kanskje det hun oppfattet som en ond utstråling, egentlig bare var usikkerhet.

	–      Jeg skal ta med smørkaker neste gang, sa Hanna.

	Vega blottet de gule tennene. Kanskje det skulle forestille et smil. Hanna smilte tilbake, med mer varme denne gangen. Så skyndte hun seg videre hjemover.

	Stadig oftere sammenlignet dalfolket Hanna med Vega. Ingen av dem hadde fått oppleve nærhet med menn. Ikke så mye som et lite kyss eller kjærtegn. Som så mange av dem som var rammet av forfaderens forbannelse, hadde Vega revet moren i stykker da hun ble født. Laura hadde ikke lidd samme skjebne, for Hanna var født for tidlig og var mindre misdannet enn slektningen.

	Men ingen som så Hanna, kunne unngå å legge merke til det underjordiske utseendet, en blanding av hulder og troll. En piggete, avskrekkende skjønnhet. Det voldsomme temperamentet fikk de fleste til å holde avstand.

	Få la merke til at hun hadde en omsorgsfull side og en sterk kjærlighet til dyr og planter. Dessuten var hun knyttet til familien, mye mer enn hun ville vise eller innrømme. Barna i dalen var heldige nok til å ha tilgang på undervisning i lese-, skriveog regneferdigheter og pugging av bibeltekster og salmer. Undervisningen ble drevet i høvdingens hus av Halvdan Grimssønn, en sambygding som hadde tilbrakt noen år i Trondhjem. Etter bare en ukes undervisning hadde Hanna gjort noe utilgivelig og blitt kastet ut. Dermed hadde hun ikke lært å lese som de fleste andre unge i dalen.

	Til gjengjeld lyttet hun nøye til morens fortellinger fra Bibelen og lillebror Sveins anekdoter om bygdelivet. Med sin intuitive evne til å lese sinnsstemninger ble hun flink til å tolke hva folk egentlig mente når de sa eller gjorde noe.

	Men hun hadde blindsoner, spesielt når det gjaldt hva folk syntes om henne selv. For hvem kunne vel like henne utover hennes familie og nære slekt? For å unngå å bli spottet og avvist, holdt hun alle på avstand. Dermed ble frykten for ensomhet en selvoppfyllende profeti.

	I mangel av kirke var det høvdingen som forrettet de viktigste sakramentene i huset sitt. Det kunne ikke falle Hanna inn å vise seg på disse forsamlingene, for hun visste at hun med sine trolldomskunnskaper ikke ville være velkommen i Himmelriket. Hvorfor skulle hun tilbe en Gud som ifølge moren allerede hadde avskrevet henne? Da var det mer praktisk å bestikke brødrene med småkaker mot at de ga henne referater.

	Hun hadde hørt hva erkebiskopen og fogdene gjorde med folk som henne. De som ble mistenkt for trolldom, kunne bli druknet, brent eller halshugget. Foreldrene hadde mange ganger sagt hvor heldig hun var som vokste opp i dalen, der de var vant til trollkyndige og tolererte dem så lenge de holdt seg i skinnet. Utenfor dalen ville hun ikke levd lenge.

	Hvis Hanna bare kunne ha kjent seg vakker i én dag, skulle hun gladelig latt seg brenne.

	Men hvis hun først hadde fått smaken på livet som vakker, ville hun vel aldri blitt mett.

	Hvordan ville Emil ha sett på henne da? Hvis hun kunne vært like vakker som mormor Tobba … i bare én dag. Uten de spisse skuldrene, det brannrøde håret, de utstående ørene, de gule øynene og den rare munnen. Uten det enorme raseriet som fikk henne til å gjøre ting hun angret på. Hun ville ha ofret alle evnene for å være normal.

	Hvorfor fikk man ikke selv velge hvordan man så ut? Så urettferdig av Skaperen å dele ut utseende og personlighet på måfå og så la menneskene klare seg som best de kunne!

	Men det var meningsløst å hisse seg opp over skaperverket. Tross alt måtte det ha krevd mye arbeid å tenke ut hver eneste lille livsform. Kanskje hun heller skulle være takknemlig for at Gud hadde tatt bryet med å puste liv i så mange forskjellige planter og dyr som ga henne glede. Så fikk det heller være at de fleste av menneskene i dalen var fordomsfulle nepeskrell. Hun fikk bare fortsette å unngå dem.

	Hannas hjemgård lå lengst sør i bjørkeskogen. Hun valgte den mest bortgjemte veien, langs elven med smeltevann som rant sørover fra breen rundt østsiden av sjøen. Dalfolket var selvfølgelig vant til de som var rammet av Isfolkets forbannelse, men ville helst slippe å se mer til dem enn nødvendig. Til gjengjeld fikk de stort sett være i fred.

	De få gangene Hanna støtte på folk, fikk hun alltid påminnelser om at hun var annerledes. Det kunne være stygge blikk, eller at folk unngikk å se på henne. Det hendte at guttene kastet ting etter henne, eller ropte skjellsord. Verst var det når folk løp og gjemte seg fordi de var redd hun skulle gande styggedom på dem. Og jo mer de forventet slikt av henne, jo større lyst fikk hun til å gjøre det.

	Tørst etter strabasene stoppet hun ved elven, gikk ned på kne og dyppet hånden i det iskalde smeltevannet. Hun øste opp i munnen og drakk raskt og grådig, kjente en intens nytelse mens det kalde vannet sildret nedover i halsen. For hver slurk gnistret det til i huden på skuldrene, albuene og knærne, som om de spisse ytterpunktene hennes jublet over den etterlengtede væsken. Hun drakk så raskt at hun svelget luft og måtte rape.

	Brått raslet det i skogen bak henne. Fortsatt på kne vred hun på overkroppen og stivnet ved synet av en stor, mørk skygge bak en klynge bjørk. Var det en hjort? Den ramme lukten fortalte noe annet. En dyp strupelyd fulgte, en slags brumming. Nå hørte hun også tassende skritt fra et mindre vesen.

	Hun fikk øye på to silhuetter av buskete, brunsvarte kropper. Det var en bjørn! En binne med unge. Livsfarlig hvis binna trodde at Hanna var en trussel. Hun la hånden over alrunen på brystet og konsentrerte seg om å dempe sine egne signaler, ikke utsondre frykt eller aggresjon. Bare likegyldighet. Jeg er ikke her, prøvde hun å formidle. Jeg er ikke interessert i dere. Gå videre.

	Binna gryntet og snøftet, og som svar fulgte hvinende, grove klynk fra ungen. Hanna tvang seg til å sitte stille selv om hun hadde mest lyst til å løpe. Samtidig var det som en gave å få komme så nær bamsene. Store dyr hadde alltid tiltalt henne. Som barn hadde hun fantasert om å ri på dem, alle som var store nok til å bære henne. Fare gjennom skogen mens hun klamret seg til de glovarme pelskledde muskelbuntene. Være den eneste som våget å utsette seg for huggtenner og klør.

	Store labber klasket mot bakken. Hun lukket øynene, ble sittende og knuge alrunen mens hun pustet så sakte og stille hun klarte. Sekundene gikk. Luften rundt henne ble varm av noe stort som nærmet seg. Hun kjente en stor, tørr snute mot håndflaten. Det måtte være bjørnungen. En ru tunge lepjet i seg vanndråpene fra hånden, saltet fra svetten. Tungen kilte, og Hanna klarte ikke la være å smile. Men hun åpnet ikke øynene.

	Et nytt grynt fra binna. Så vislet det i luften, åtte labber satte av gårde i galopp, kvister knakk, og løvet på bakken skvatt til side.

	Hun åpnet øynene. Alene igjen. Hun strøk alrunen takknemlig og reiste seg på stive bein. Ingen ville tro henne om hun fortalte om dette.

	Utenfor huset som lå nærmest Hannas, sto noen barn og laget sjau. De kastet steiner mot noe og ropte oppmuntrende til hverandre.

	Da Hanna kom nærmere, så hun at det var en rødstripete kattunge de prøvde å treffe. Den krøp sammen og pep sårt da en liten jentunge med skjeve fletter traff den.

	–      Hva i Satans navn driver dere med? skrek Hanna. De skvatt ved synet av henne. Men den freidigste gutten, Vidar, samlet seg fort. Han var en storvokst femtenåring, men greide ikke å løfte og bære. Dermed var han til liten nytte, men holdt i hvert fall øye med ungene som var for små til å gjøre et ordentlig dagsverk ennå.

	–      Den tigger, sa han. – Mor sa at vi måtte jage den vekk.

	Hanna skyndte seg bort til kattungen, som prøvde å flykte på ustø bein.

	–      Den er helt hjelpeløs! Og så kaster dere stein på den?

	–      Mora mi sa at det var Lucifers avkom, fortsatte Vidar

	–      Den ser ut som en brann!

	–      Mora di er en ond merr, hveste Hanna. – Og dere er ikke mye bedre!

	Hun bøyde seg, tok kattungen varsomt opp og løftet den inn til brystet. Den blødde fra flere sår, ett av dem rett over øyet.

	–      Jeg skal si at du kalte henne en merr! sa gutten.

	Hanna snudde seg mot ham og senket øyelokkene. Det blinket gult i øynene.

	–      Det er vanskelig å sladre hvis du ikke kan snakke.

	Vidar åpnet munnen – men ikke ett ord kom ut, bare noen rallende lyder fra strupen. Øynene hans sperret seg opp. Han veivet med hendene og stakk ut tungen, men ingenting hjalp. De uhyggelige strupelydene økte i styrke, og sikkelet rant.

	Jenta med de skjeve flettene skrek. Hun og de andre barna løp inn i huset. Et forskrekket kvinneansikt dukket opp i gluggen.

	Vidars øyne ble fylt av tårer. Han stirret bedende på Hanna.

	–      Når du har vist at du kan ta hensyn til alt levende, kan du snakke igjen, sa Hanna. Med kattungen i hendene gikk hun mot sin egen gård.

	Hanna svingte hoften kraftig mot døren for å skyve den åpen. Døren smalt mot veggen og inn i et allerede stygt sår i treverket. Kattungen pep engstelig. Hanna trykket dyret beroligende inntil brystet, kjente det lille hjertet slå raskt.

	–      Bruk døråpneren, har jeg sagt, kjeftet moren. Hun stod ved bordet med fingrene nedsunket i en flatbrøddeig. Som ung var hun vakker, med skinnende nøttebrunt hår, myke former og sart, rosa hud. Men det harde livet i dalen hadde gjort huden grov og rynkete, kroppen utmagret, håret matt og gråstenkt og øynene gledesløse. Den beste maten ga hun alltid til mannen og sønnene, mens hun selv nøyde seg med de uappetittlige bitene som ble igjen. Hanna så hvordan hun smykket seg seg med sin elendighet overfor de andre husfruene. Men et par ganger hadde Hanna tatt moren på fersken idet hun dyppet fingeren i nykjernet smør og slikket det i seg med lukkede øyne og synlig nytelse. Det var godt å se moren gjøre noe nesten syndig. Da ble hun liksom mer menneskelig.

	Forsiktig, forsiktig la Hanna kattungen i en kurv fylt med vevgarn. Hun fant frem en trebolle, øste opp vann fra kjøkkenbøtta og gjorde klar en ren klut. Så gikk hun inn på kammerset og knelte ved medisinskapet.

	Det var hun selv som hadde hugget til tømmeret og snekret møbelet, for faren syntes det var sludder å koste på seg et eget møbel til urteoppbevaring. Tømring var ikke hennes sterkeste side, men hun var stolt over det skakke eikeskapet med tre brede hyller og dørlemmer, som hun hadde brukt mange uker på å bygge. Dørene jamret selvmedlidende da hun åpnet dem. Hun fant frem en liten eske med sårsalve fra den øverste hyllen, som var full av salver og miksturer. I de to nedre hyllene hadde hun råvarer, som urter, bær, tørkede deler av dyr og hellige gjenstander hun hadde preparert med blod og besvergelser.

	Presset inn mot veggen var en bunke pergamenter med oppskrifter hun hadde arvet fra oldemoren Estrid, men som hun ikke kunne lese. Kunnskapene om planter hadde hun dels fra Estrid, dels fra Tobba – men mest fra sine egne eksperimenter. Hun hadde en utmerket nese og et skarpt blikk for de små detaljene i stilker, blader og kronblader som skilte ellers lignende plantearter fra hverandre. Dessuten hadde hun i smug brukt Svein som prøvekanin for å beregne seg frem til doser. Så langt var det ingen som hadde sett sammenhengen mellom hennes forkjærlighet for urtelære og guttens utbrudd av eksem, feber, døsighet og løs mage.

	Da hun kom tilbake med sårsalven, lente lillebror Svein seg nysgjerrig ut fra slagbenken, der han lå innpakket i ullpledd. Han hadde brunt, stritt hår som sto ut til alle kanter og manglet fortsatt et par voksentenner i det skøyeraktige ansiktet.

	–      Hva har du der?

	Hanna skjønte at han hadde lagt seg syk for å slippe å være med i arbeidet med den nye låven på høvdingens gård.

	–      En kattunge, sa hun. – Vidar og en gjeng med små drittunger holdt på å drepe den. Hyggelig lekekamerat du har. Forresten er han for gammel til å leke med unger, han burde hjelpe til med låven.

	Med varsomme, presise hender renset hun sårene til kattungen, som var for svak til å protestere. Den skalv oppå vevgarnet med lukkede øyne og munnen halvåpen.

	–      Så søt den er, sa Svein. Han vippet ut av slagbenken og satte seg på huk foran garnkurven. – Hva skal den hete?

	–      Lucifer, sa hun med et uskikkelig smil.

	–      Den ligner på deg med den brannrøde pelsen, flirte han.

	–      Glemte du kratthumlen? sa moren. Hanna sukket irritert.

	–      Selvfølgelig glemte jeg den ikke. Jeg tok et bad mens jeg var ved sjøen, det var på tide å vaske håret.

	–      Lager du brygget mot Sveins feber med en gang?

	–      Så snart jeg er ferdig her. Svein, du kan hjelpe til. Kok opp vann.

	–      Jeg er for syk, stønnet gutten og vaklet tilbake opp i slagbenken.

	–      Skynd deg å dø, da, så slipper jeg å lage brygget.

	Moren så advarende på henne, men rakk ikke å si noe før hun hørte at det kom noen til gårds. Hun gikk ut for å snakke med gjesten.

	Hanna dyppet hjørnet av en linserviett i melkespannet og la servietten inntil kattungens snute, prøvde å stikke den inn i det vesle gapet. De rosa neseborene vibrerte, og på instinkt bet Lucifer tak i servietten som om den var morens patte. Han sugde og malte mens han knadde garnnøstene med potene.

	Hanna smilte lettet. Nå kunne hun konsentrere seg om neste oppgave. Hun satte en kjele rent vann over åren og åpnet luken av griseblære som dekket ljoren. Så slapp hun kratthumleblommen ned i en tremorter og knuste blomstene og stenglene med en jernpistill. Mens hun jobbet, skottet hun på Svein.

	–      Hva vet du om sønnene til høvdingen? Straks satte Svein seg opp. Han elsket sladder.

	–      Finno er en artig fyr som alle liker, men ingen har tro på. Han vil bare bygge opp musklene og fly etter jenter, akkurat som haren som har hus i hver busk om sommeren.

	–      Men det er han som er odelsgutten, ikke sant?

	–      Jo. Folk sier det er synd at ikke lillebroren var den førstefødte. Emil er god både med tømmer og treskjæringer.

	–      Er han forlovet?

	Moren stakk hodet inn døren med et forskrekket blikk på Hanna.

	–      Tordis sier at du gjorde sønnen hennes stum?

	Hanna bannet lavt. – Si at han skal mjaue, så går det over.

	–      Mjaue?

	Hun nikket uskyldig. – Lage kattelyder.

	–      Hanna …

	–      Han må slutte å plage dyr, ellers går det ham ille! Med et sint blikk gikk moren ut igjen.

	Svein fniste. Hanna smilte også.

	–      Er Emil forlovet?

	Svein så på henne med et lurt smil.

	–      Vil du danse med ham?

	Hanna svarte ikke, men ble rød i kinnene.

	–      Du vil danse med ham … Du vil danse … ertet Svein. Hanna blandet den knuste kratthumlen med kokende vann i en kopp, tilsatte et urtepulver og rørte rundt. Hun ga Svein koppen.

	–      Drikk opp så raskt du klarer, lille ufisk. Ikke brenn tungen.

	Moren kom inn igjen. Hanna lot hånden streife Sveins hals.

	–      Hvis du sier til noen at jeg liker Emil, kveler jeg deg, hvisket hun.

	Alrunen sprellet der den hang på brystet hennes. Svein stirret på den underlige veksten.

	–      Så du det? Den ekle roten vil ikke at du skal drepe meg!

	–      Gi meg en grunn til å la være, svarte Hanna.

	Svein smilte lurt.

	–      Han er ikke forlovet. Men det er ikke lenge til Solfrid slår kloa i ham.

	–      Hanna, sa moren. Hun hadde sinte, røde flekker i kinnene.

	Hanna knelte ved kattungen igjen, unngikk å møte morens blikk.

	–      Du vet at god granne er bedre enn bror i fremmed land, fortsatte moren.

	Stemmen hennes var dempet, som om hun la bånd på seg. Hanna fornemmet redsel. Var moren redd for henne – for sin egen datter?

	Hva trodde egentlig moren, at Hanna ville skade sine egne?

	Tanken på at moren kunne tro så ondt om henne, fikk tårene til å sprette i øynene. Hun senket hodet og tvang tårene tilbake med et triks. Det gjaldt å mumle noe latinsk nonsens som «Regem angelorum» eller «Laborem exercens» mens man tenkte på et stivnende lik, helst noen man hadde vært glad i. Hanna brukte oldemor Estrid, som hadde dødd året før.

	Hun ville aldri glemme synet av Estrid død på sengen, den gulgrå, voksaktige huden, halvåpne øyne, haken som hadde falt ned, tungen som stakk ut av munnen, de gråblå neglene på hendene som lå foldet over brystet.

	Hun savnet Estrid. Helt til det siste hadde oldemoren vært en livsglad og rampete trollkjerring som Hanna så opp til. Det var hun som hadde lært Hanna å stagge gråten og andre vonde følelser. Men dessverre fungerte ikke alltid triksene. Spesielt ikke når følelsene var sterke og kom brått.

	Som så ofte hos Hanna svingte pendelen fra fortvilelse til raseri.

	–      Du har rett, sa hun til moren. – Det er dumt å provosere noen man er dømt til å se hver dag resten av livet.

	–      Hva mener du, dømt?

	–      Vi kan jo ikke flytte noe sted. Vi er dømt til å bo i det styggeste huset i den mest innesnødde dalen i Norge. Eller, Norge og Norge – vi har jo ikke engang vår egen konge. Hva er det han heter igjen, han vattnissen som styrer Kalmarunionen …

	–      Kong Hans, hertug av Slesvig og Holstein, sa Svein.

	–      Men huset til Tobba og Vega er styggere er vårt.

	–      Du har rett. Vi har ikke nådd bunnen ennå.

	Før moren rakk å irettesette ungene, skjenket Hanna et glass plommebrennevin.

	–      Sett deg i fars godstol, så skal jeg massere deg med valmuesalve. Gikten er vond i dag, ikke sant?

	Uten å mukke adlød moren, vant som hun var til datterens klarsynthet. Hanna serverte brennevinet, brettet ned overdelen av morens kjole, fant frem salven og masserte den inn i skuldrene med sterke hender.

	Moren lukket øynene og laget små lyder av velbehag. Hanna ventet et par minutter før hun satte inn støtet.

	–      Hvilke triks bruker mormor for å forføre menn?

	Moren stivnet. Hun ble alltid anspent når Hanna spurte om Tobba. Men Hanna fortsatte å massere med treffsikre tomler.

	Moren tok et par slurker av brennevinet og slappet av igjen.

	–      Tobba har aldri trengt noen triks, hun ser jo ut som Frøya selv.

	–      Men jeg husker at hun snakket om et kjærlighetsbrygg, insisterte Hanna.

	–      Kanskje Vega vet noe? foreslo Svein mens han slurpet i seg brygget. – Hun har vel mer grunn til å hekse seg til et mannfolk?

	–      Det er ikke juks! Det handler om å få fart i noe som allerede spirer.

	–      Kall det hva du vil. Nød lærer naken kvinne å spinne.

	–      Har du lyst på en brennesle opp i ræva? freste Hanna. Moren hysjet på barna. Pannen hennes rynket seg i konsentrasjon.

	–      Jeg husker at mor prøvde å overtale Estrid til å skjære av en liten bit av alrunen. Hun sa at hun trengte den til et veldedig formål.

	Hanna løftet alrunen og inspiserte den. Ganske riktig så det ut som om noen biter var blitt skåret av fra rottrådene som lignet fingre og tær.

	Moren fortsatte mimringen. – Men Estrid nektet og sa at Tobba fikk bruke utseendet heller enn å sløse bort det mest verdifulle slekten eide.

	Hanna merket at noe plaget moren, og lukket øynene for å se etter. Hun tenkte seg inn i morens hode.

	Snart dukket utydelige bilder opp. Hanna knep øynene hardere igjen og fokuserte.

	Hun så … to små, skitne hender som prøvde å knytte opp et flisete tau. Hendene tilhørte et lite barn på et par–tre år. Bundet fast? Inntil sengen. Sår hulkegråt rev i halsen, varm urin rant nedover leggen. Solen beveget seg langsomt langs sprekkene i veggen til den forsvant.

	Forlatt. Så mørkt. Så trøtt, klarte ikke å stå lenger, sank ned. Jordgulvet hardt og kaldt mot den våte stumpen. Alene. Så lenge. Inn og ut av mørke drømmer. Så redd. Kom tilbake, mor. Men ingen kom.

	–      Bandt mormor deg til sengen? Og forlot deg i flere dager?

	Moren reiste seg brått.

	–      Jeg vil ikke snakke om det, sa hun og gikk tilbake for å kjevle flatbrødet.

	En mørkhåret fremmed sto foran isbreen, som spredte seg som et sprukkent lokk over landskapet. Fortryllet stirret han på isbreens fargesjatteringer, som varierte mellom gnistrende hvitt, turkisblått og gulbrunt. Han skjønte ikke hvor de intense blåfargene kom fra, men det kunne ikke være en refleksjon av himmelen eller havet, for det var helt andre blånyanser. Breen knirket og ga fra seg iskalde gufs, som om den var levende – og det var den jo på et vis, for den kunne både krympe og vokse, og beveget seg sakte over fjellet.

	På en impuls gikk han bort til breen og slikket det blåeste partiet. Det smakte kaldt, men ikke som blåbær, som han hadde tenkt. Tungen frøs fast. Han vurderte å røske den løs for å få en smak av sitt eget deilig salte blod. I stedet blåste han varm luft ut av lungene med et «haaaaaaa», og kjente hvordan isen slapp tak. Med et smil husket han hvordan han som barn hadde undret seg over at menneskene kunne blåse både varm og kald luft ut fra den samme munnen.

	Den fremmede hadde lagt bak seg en lang, strabasiøs og farefull ferd fra lengst nord i landet. Med den lette oppakningen kunne han reise langt hver dag til fots, og han kom seg enkelt frem i ulendt terreng der hest og vogn måtte melde pass. Det var langt mellom allierte for noen som kalte seg verken norsk, svensk eller dansk. I et vertshus i Trondhjem hadde han kommet i snakk med en av erkebiskopens sveiner, som visste hvor inngangen til dalen lå og var villig til å gi fra seg informasjonen mot noen krukker mjød.

	Året var 1501. Siden 1397 hadde Norge inngått i Kalmarunionen med Danmark og Sverige. Meningen var at hvert land skulle styres av egne riksråd. Men både Norge og Sverige klaget over dansk dominans, urimelige skatter og utlendinger i forvaltningen. Etter det svenske opprøret i 1434, som spredte seg til Norge og Danmark, var ikke Sverige lenger noen stabil unionspartner. Og i Norge mente man at urett var begått da danskekongen pantsatte Orknøynene og Shetland til Skottland i 1468–1469 uten at det norske riksrådet hadde gitt sitt ja.

	Da kong Hans ble kronet i 1483, ble Norge garantert indre selvstyre. Men den danske kongemaktens herskesyke økte stadig. Kong Hans besøkte ikke Norge jevnlig, men hadde alliert seg med danske og andre utenlandske aristokrater bosatt i Norge, og de forsvarte danske interesser.

	Formelt sett var det kongens lensherrer og fogdene som sto for administrasjonen av Norges fire slottslen Baahuslen, Akershus, Bergenshus og Trondhjem. Den øverste myndighet i Norge hadde erkebiskop Gaute Ivarsson, som var lensherre i Trondhjem og den selvskrevne lederen av riksrådet. Erkebispegården der han holdt hus, var forsterket som en borg med egne soldater kalt sveiner. Det var Gaute som kronet kong Hans i Nidarosdomen, men han ville ikke krone Hans’ sønn Christian som visekonge mens faren fortsatt var i live. Siden da hadde Gaute og Christian vært bitre fiender.

	Den fremmede fra nord hadde like lite til overs for norske som danske og svenske myndigheter. Han så frem til å komme til et sted der myndighetene ikke hadde adgang, der folket styrte seg selv. Helt siden han hadde hørt om den djevelbefengte dalen, hadde han ønsket å komme dit. Og nå var det bare en isbre mellom ham og målet.

	Med faste skritt tok han seg ned den bratte bakken dit isbreen hevet seg som et hvelv over smeltevannselven. Han trakk pusten dypt og mumlet noen ord på sitt eget språk, en bønn om at de selskinnskledde føttene ville føre ham trygt gjennom den islagte tunnelen så han ikke skled ned i elven.

	Så gikk han inn i istunnelen som førte til Isfolkets dal.
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